
Amigo e Colega Dr. Lutz 

 

Recebi com muito prazer a sua carta de 21 do corrente que me deu a certeza de ter 

chegado às suas mãos um manuscrito e uns vidros contendo uns tubérculos de leprosos. O 

maior dos tubérculos foi extraído da região intersuperciliar de uma preta, da Bahia, cuja 

lepra, de forma tuberosa característica, data de 2 anos e foi contraída nos arredores desta 

cidade – o Rio de Janeiro – em Inhaúma, onde morava há muitos anos. Os outros pequenos 

tubérculos obtive de uma doente que está sendo submetida ao uso do ictiol e da crisorobina 

externamente nos dois braços. 

 Uma crosta de úlcera eu também mandei pois poderá servir para seus estudos. Os 

tubos capilares contêm uma serosidade que obtive da úlcera donde tirei a crosta face1 que 

lhe mandei; um desses tubos contém um pouco de sangue da mesma úlcera. O doente que 

os forneceu é de forma mista e está em período de caquexia.  

 Há dias um colega veio à imprensa comunicar como muito vantajosa novidade o uso 

do óleo de chalmugra – óleo da Gynocardia odorata – e o do ácido ginocárdico, extraído 

deste óleo. Como já não era uma novidade, pois que o tenho empregado desde 1880 no 

hospital dos lázaros, tive de impugnar o fato da novidade e então incidentemente falei no 

ictiol, dando-o como indicação sua e do Dr. Unna. 

 Fico ciente de ter remetido ao Dr. Unna a pequena notícia sobre o hospital do Rio de 

Janeiro e hei de lhe remeter os dados que deseja sobre as lesões oculares e do nariz.  

 Examinei, com o Dr. Lacerda, as suas excelentes preparações. Estão esplêndidas! 

 Mostrei-as também ao Dr. Hilário de Gouvêa, muito dado a esses estudos que muito 

as apreciou. Este último também preparou há dias algumas que ficaram muito boas. 

 Comunico-lhe com muito prazer que as nossas relações me trouxeram o desejo de 

estudar o alemão e já comecei há dias essa tarefa. Quero ver se pelo menos consigo daqui a 

meses traduzi-lo. 

 Hei de lhe fazer daqui algumas remessas de partes de vísceras para seus estudos, 

logo que se me ofereça ocasião. 

 Aceite meus sinceros cumprimentos e os protestos de estima do 

 



Rio de Janeiro, 26 de setembro  

de 1886 

     Seu dedicado colega e amigo 

 

      Azevedo Lima 

 

                                                                                                                                                                                 
1 O termo ‘face’ foi interpolado pelo missivista e refere-se certamente à localização da crosta enviada a Lutz. 
[N.E.]   


